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 الرومان عند العنصرية النزعة
Racist Tendency Among the Romans 

 

)*(هبة ربٌع مرزوق عبد الواحد 
 

 تضرب السٌاسٌة العنصرٌة النزعة كانت مدى أي إلى الدراسة هذه تستكشف
 كتابات خلال من ذلن وٌتضح المدٌمة، العصور خلال الرومان ثمافة فً بجذورها

 إلى الرومان نظرة مباشرة وغٌر مباشرة بصورة تعكس التً والأدباء المإرخٌن
 العصر من الأولى والحمبة الجمهوري العصر خلال وذلن الأخرى الشعوب

 خلال من ذلن ٌتضح للمٌلاد. الأولى الثلاثة المرون فً تمثلت والتً الإمبراطوري
 تحدٌد وفً الشعوب بٌن مكانتهم تحدٌد فً الرومان علٌها سار التً الخطوات تتبع

 من الرومان أوضح التً الخطوات وهً إلٌهم، بالنسبة الأخرى الشعوب مكانة
 الشعوب تدنً وأسباب ناحٌة من العالم حكم فً وأحمٌتهم تفولهم مبررات خلالها

 الواردة الآراء تتبع طرٌك عن ذلن ٌتم أخرى. ناحٌة من رأٌهم فً عام بشكل الأخرى
 فً واضحة بصمة لهم كانت والذٌن الرومان والأدباء المإرخٌن كبار كتابات فً

 على للولوف وتفسٌرها الآراء هذه تفنٌد ٌتم ثم الفترة، تلن فً الرومانٌة الثمافة
  عام. بشكل وتؤثٌرها لرومانا عند العنصرٌة النزعة وجود حمٌمة

  فٌتروفٌوس. ،بلٌنٌوس ،لٌفٌوس ،شٌشرون ،العنصرٌة المفتاحٌة: الكلمات
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هذا البحث مستل مه رسالت الذكتىراه الخاصت بالباحثت، وهً بعنىان: ]العنصزٌت فً ضىء  
المصادر الكلاسٍكٍت مه القزن الخامس قبل المٍلاد وحتى القزن الثالث المٍلادي[، وتحت 
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Abstract 

This study explores the extent to which political racism was 

deeply rooted in Roman culture during ancient times, as 

evidenced by the writings of historians and writers that 

directly and indirectly reflect the Romans' view of other 

peoples during the Republican era and the first period of the 

Imperial era, which was represented in the first three 

centuries AD. This becomes clear by tracing the steps taken by 

the Romans in determining their position among peoples and 

in determining the position of other peoples in relation to 

them, steps through which the Romans explained the 

justifications for their superiority and entitlement to rule the 

world on the one hand and the reasons for the general 

inferiority of other peoples in their opinion on the other hand. 

This is done by tracing the opinions contained in the writings 

of the great Roman historians and writers who had a clear 

imprint on Roman culture during that period, then these 

opinions are refuted and interpreted to determine the truth of 

the existence of racism among the Romans and its influence in 

general. 
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 العنصرٌة النزعة توطدت مدى أي إلى دراسة نحاول التالٌة الصفحات فً
 الخارجٌة سٌاساتهم فً أثرت مدى أي وإلى الرومان، وثمافة فكر فً السٌاسٌة

 من ذلن تناول ٌتم المدٌمة. العصور فً الأخرى بالشعوب وعلالاتهم رإٌتهم وعلى
  التالٌة: المحاور خلال

 وتحدٌد الأفراد شخصٌة تشكٌل فً والمناخ المولع الجغرافً تؤثٌر -1
 لدراتهم.

  الأخرى. بالشعوب الاختلاط على التحفظ -2
  الرومان. لحكم العالم خضوع ضرورة أسباب وتبرٌر الأفضلٌة إدعاء -3
 الأخرى. الشعوب تجاه الرومان آراء -4
 وتحدٌد الأفراد شخصٌة تشكٌل فً لمناخالمولع الجغرافً وا تؤثٌر (1)

  لدراتهم

 De Architectura " العمارة عن " كتابه فً (1)فٌتروفٌوس تناول 
 المناطك مناخ بممارنة لام حٌث المختلفة، الشعوب على المناخٌة الظروف تؤثٌر

 عن تمامًا تختلف المناطك هذه أن موضحًا الحارة المناطك فً الوالع بنظٌره الشمالٌة
 البدنٌة اللٌالة على رأٌه فً ٌإثر أن ٌمكن المناخ فً الاختلاف هذا البعض، بعضها
 الدم فمر من السكان ٌعانً الجنوبً الجزء ففً وتحدٌدها؛ تشكٌلها فً وٌساهم للأفراد

 الولت فً لكنهم السلاح حمل على المدرة وعدم الشدٌد بالخجل ٌشعرون ٌجعلهم وهذا
 على- الشمال رجال فإن ثم ومن خجل، دون والحمى الشدٌد الحر ٌتحملون نفسه
 من تمكنهم التً البٌولوجٌة الموة لدٌهم أن إلا - الحمى بسبب ضعفهم من الرغم
 وإن التً - الشمالٌة الشعوب فإن ذلن وعلى خجل، دون خجل دون أنفسهم عن الدفاع
 حد على المغامرة وحب والإلدام بالشجاعة تتمتع -الذكاء بعض إلى تفتمر كانت

 (2)تعبٌره.

  :فٌتروفٌوس لال آخر سٌاق وفً

veros inter spatium totius orbis terrarum regionesque medio 

mundi populus Romanus possidet fines. namque 

                                                           
(1)

 عِٚأٟ ِؼّاعٞ ِٕٙضؽ ا١ٌّلاص( لثً الأٚي اٌمغْ ) M. Vitruvius Pollio ف١رغٚف١ٛؽ 

 ِـائً ذرعّٓ اٌّؼّاع٠ح إٌٙضؿح ػٓ ِجٍضاخ ػشغج ِٓ شاٍِح أغغٚدح ورة ػـىغٞ. ِٕٚٙضؽ

 ٚاٌثٕاء. ٚاٌض٠ىٛع اٌّؼّاعٞ ٌٍرص١ُّ شغٚدًا ئٌٝ تالإظافح ا١ٌّاٖ ٚئِضاصاخ اٌصٛذ١اخ ِثً

The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Vitruvius", P. 1609.  
(2)

 Cf. Vitruvius., De Architectura, B. VI, Ch. I, Sec. 3 – 4.  
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temperatissimae ad utramque partem et corporum membris 

animorumque vigoribus pro fortitudine sunt in Italia gentes.1 

 كله العالم مساحة بٌن المتوسطة الحدود فً الوالع الرومانً الشعب متلنٌ
 الموة حٌث من اعتدالاً  الأكثر هً ةٌطالٌالإ الأمم نإ العالم. وسط فً الوالعة والمناطك

  الحٌاتً. النشاط فً أو ٌةالجسد الأعضاء فً سواء الجانبٌن، كلا على

 حٌث من الأكمل هً الإٌطالٌة الأعراق أن فٌتروفٌوس ٌرى ذلن وعلى
 الجغرافً إٌطالٌا مولع إلى مشٌرًا العملً؛ النشاط وفً الجسدي الشكل فً التكوٌن
 لا جٌد بشكل والنظام التفوق منحها ما رأٌه فً هو والجنوب الشمال بٌن المتمٌز

  (2)الجنوبٌٌن. مكابد بموتها وتحبط البرابرة، هجمات بحكمتها تمهر فهً فٌه؛ جدال

  بموله: الفكرة هذه فٌتروفٌوس واختتم 

ita divina mens civitatem populi Romani egregia temperataque 

regione conlocavit, uti orbis terrarum imperii potiretur.
(3)

 

 منطمة فً الرومانً الشعب مدٌنة جعلت التً ًه ةالإلهٌ البٌولوجٌة فإن هنا "ومن
 كله." العالم على السٌطرة حك تكتسب حتى ومناسبة، معتدلة

 أهل سكان عٌوب إلى للإشارة المناخٌة الظروف فٌتروفٌوس ستخدما
 على الجنوب أهل على الشمال أهل جدارة إثبات الإمكان لدر ٌحاول وهو الجنوب،

  حدٌثه. فً التنالض بعض وجود من الرغم

 جغرافًال التؤثٌر نظرٌة استخدموا لد الرومان كتاب بعض أن ضحٌت 
 تكمن العالم، حكم فً وأحمٌتهم المطلك تفولهم لإثبات الحجج وسالوا ًوالمناخ

 لم أنهم خاصة الأخرى الشعوب الرومان بها وصف التً الطرٌمة فً هنا العنصرٌة
 الشعوب شؤن من المواضع بعض فً أحطوا أٌضًا ولكنهم بتفولهم بالفخر فمط ٌكتفوا

  الأخرى.

 
                                                           

1
 Vitruvius., De Architectura, B. VI, Ch. I, Sec. 10, L. 11, Sec. 11, L 1 ff.  

(2)
 Cf. Vitruvius, De Architectura, B. VI, Ch. I, Sec..11, LL. 10-11.  

(3)
 Vitruvius., De Architectura, B. VI, Ch.1, Sec. 11, L. 10.  
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  الأخرى: بالشعوب الاختلاط على التحفظ (2) 

 بعض إلى وإٌطالٌا روما فً والاجتماعٌة الالتصادٌة الحٌاة تعرضت
 التوسع على ترتب إذ ، ق,م 133 و ق.م 264 بٌن ما الفترة فً وذلن المتغٌرات
 ذات بالألطار الرومان اتصال إزدٌاد المتوسط البحر عالم فً الرومانً السٌاسً

 ولد الهللٌنستً، العصر فً الشرق فً المتمدم الالتصادي وبالنظام المدٌمة الحضارات
 منها الحسنة الهللٌنستٌة، الحضارة بمظاهر الإٌطالٌون وحلفإهم الرومان تؤثر

 (1) والسٌبة.

بعنوان "  (2)سالوستٌوس كتابات أحد فً أٌضًا المضٌة هذه أصداء نجد
 تسبب لما (3) سولا منتمدًا صاح " حٌث Catilinae Coniuratioمإامرة كاتٌلٌن 

 أن سالوستٌوس أكد وهنا الجٌش، صفوف بٌن الأخلالٌة المفاسد انتشار من الأخٌر فٌه
  لال: ذلن وفً للغاٌة مختلفة بطرٌمة آسٌا فً ٌموده كان الذي الجٌش مع تعامل لد سولا

quod L. Sulla exercitum, quem in Asia ductaverat, quo sibi 

fidum faceret, contra morem maiorum luxuriose nimisque 

liberaliter habuerat.4 

 ٌٗ، ِشٍصًا جؼٍٗ ٚاٌظٞ آؿ١ا، فٟ ٠مٛصٖ واْ اٌظٞ اٌج١ش ػاًِ لض ،ؿٛلا ٌٛو١ٛؽ ْئ

  .اٌمضِاء ٌؼاصج سلافاً ٚطٌه ،شض٠ض٠ٓ ٚؿشاء تثظر

 

                                                           
(1)

 اٌؼغت١ح، إٌٙعح صاع دلاق، دـاْ أ.ص. ٚذذم١ك ذمض٠ُ اٌغِٚأٟ، اٌراع٠ز ػٍٟ، أدّض اٌٍط١ف ػثض 

  .316 ص َ،2002 ت١غٚخ،
(2)

 عِٚأٟ. ٚؿ١اؿٟ ِإعر ( ق.َ 35 – ق.َ 66) Gaius Sallustius ؿاٌٛؿر١ٛؽ جا٠ٛؽ 

ا واْ وّإعر، ًّ  لثً 146 ػاَ لغغاج ؿمٛغ ػض ساصح ب ٌغِٚا ٚالأسلالٟ اٌـ١اؿٟ تاٌرض٘ٛع ِٙر

 ظض اٌذغب تؼٕٛاْ آسغ ٚوراب واذ١ٍ١ٓ ظض ِإاِغج تؼٕٛاْ وراب أػّاٌٗ ِجًّ ِٓ ذثمٝ ا١ٌّلاص.

  ٠ٛجٛعذا.

The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Gaius Sallustius", P. 1348.  
(3)

 لائض ( ق.َ 86 – ق.َ 136) Sulla Cornelius Lucius ؿٛلا وٛع١ٍ١ٔٛؽ ٌٛو١ٛؽ 

 فٟ أشغغ أفغ٠م١ا، فٟ اٌؼـىغ٠ح إٌجاداخ تؼض اٌغِٚا١ٔح اٌـادح ػٍٝ ؿٛلا ظٙغ عِٚأٟ. ٚؿ١اؿٟ

 ػٍٝ أرصغ أْ تؼض ٚطٌه عِٚا، ٔذٛ ؿاع 66 ػاَ ٚفٟ ِاع٠ٛؽ، ِغ اٌـٍطح ػٍٝ صغاع

 تاجغاء تؼض٘ا ٚلاَ ،62 ػاَ ص٠ىراذٛعاً  أرشة ثُ ،63 ػاَ ئ٠طا١ٌا ؿٛلا غؼا اٌـاصؽ، ١ِثغ٠ضاذؾ

  اٌش١ٛر. ِجٍؾ ٌصاٌخ صؿرٛع٠ح ئصلاداخ

The Oxford Classical Dictionary, S.V. "Sulla", P. 1348.  
4
 C. Sallustius Crispus, Catilinae Coniuratio, Ch. 11, Sec 4, line 1 ff.  
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 سمح حٌث الرومان، لدى المعروفةو التملٌدٌة العسكرٌة الطموس عكس على
 وهو بالحٌوٌة والمفعمة الساحرة الأراضً تلن أهل مع بالتواصل الرومان للجنود سولا

 والترفٌه للتسلٌة أماكن لهم وفر أن وبعد الرومان. الجنود معنوٌات ضعف إلى أدى ما
 اعتاد وهنا الترف، حٌاة إلى اهتمامهم وصرف الجنود همم تثبٌط فً تسبب لد بذلن فإنه

 بل الفنٌة، بالأعمال والإعجاب الشراب، حب على مرة لأول الرومانً الشعب جٌش
 (1)ودنس. ممدس هو ما كل وتلوٌث الكنوز، نهب وكذلن وعلناً، سرًا ونهبها

 لاده الذي الجٌش ولاء ضمان ٌحاول كان سولا أن ٌبدو سبك ما ضوء فً 
 العسكرٌة التعلٌمات خالف الذي الأمر وهو والمرح بالترف له فسمح آسٌا، ولاٌة إلى

 فً الانغماس مرة لأول الرومانً الجٌش تعلم وهنان الرومانً، الجٌش فً التملٌدٌة
 والأماكن الخاصة المنازل وسرلة ونهب بالفن والهوس والنساء، الشراب ملذات

 ثلاث سالوستٌوس ٌمدم وهنا ممدس، شًء كل وتدنٌس الأضرحة ونهب العامة،
 الجرابم هذه عن الأول المسبول بؤنه سولا ٌتهم فهو للغاٌة خطٌرة اتهامات

 ٌتهم وبالطبع والدنس؛ للفساد مصدراً  أصبح بؤنه الجٌش وٌتهم فٌها، والمتسبب
  الشرور. هذه كل مصدر كانوا بؤنهم الصغرى آسٌا سكان

"  De Republica فً كتابه الجمهورٌة "   (2)شٌشرون تناول كما
 لال: وهنا الشعوب، بٌن البحري الاختلاط آثار بعض

Est autem maritimis urbibus etiam quaedam corruptela ac 

demutatio morum; admiscentur enim novis sermonibus ac 

disciplinis. 
(3)

 

 تستمبل لأنها الأخلاق؛ وانحطاط الفساد من نوع الساحلٌة المدن فً "وهنان 
  الغرٌبة. والأنظمة اللغات من خلٌطًا

 ٌمع الأخرى بالبلاد الساحلٌة البلاد اختلاط آثار أخطر أن شٌشرون ٌإكد وهنا
 ٌفسد لم أنه ٌإكد وهنا حاله، على شًء أي ٌبمى أن ٌمكن لا بحٌث الأخلاق، على

                                                           
(1)

 Cf. C. Sallustius Crispus, Catilinae Coniuratio, Ch. XI, Sec. 5, L. 1ff.  
(2)

 ٚاٌشط١ة اٌضٌٚح عجً ( ق.َ 43 – ق.َ 106) Marcus Tullius Cicero ش١شغْٚ 

 اٌؼض٠ض ٌٗ ٚل١صغ، ش١شغْٚ تؼصغ ػصغٖ ػغف عِٚا، فٟ اٌجّٙٛع٠ح أٔصاع أشٙغ أدض اٌغِٚأٟ،

  أ٠عًا. اٌفٍـفٟ ٚاٌفىغ اٌلاذ١ٕٟ الأصب ِٛظٛػاخ ِشرٍف فٟ الأصت١ح الإؿٙاِاخ ِٓ

The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Cicero ", P. 1558. 
(3)

 Cicero, De Republica, B. II, Sec. 7. LL 1-2.  
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 تشتٌت وهو الخطؤ؛ هذا من أكثر شًء طوٌلا ضعفتا اللتٌن وكورنثوس لرطاجة
  (1)والملاحة. التجارة لتجربة السلاح وحمل بالحمول العمل تركوا الذٌن المواطنٌن

 على الوالعة الولاٌة أن إلى شٌشرون أشار ولاٌة، أي بتؤسٌس ٌتعلك فٌما
 عرضة البحر وحضارات شعوب أن ٌرى أنه كما .غٌرها من أفضل تعتبر النهر جانب

 ،مارس ابن برومولوس، إعجابه فً السبب هو هذا بسهولة. تتدهور ثم ومن للفساد
 كانت الرومانٌة الحضارة لأن نظرًا العظٌم. التٌبر نهر عبر الدولة، أسس الذي

 الذٌن للمصرٌٌن، بالكثٌر مدٌنون بدورهم والٌونانٌٌن للٌونانٌٌن، الشمٌمة الحضارة
 ضفاف على الحضارة أن أٌضًا شٌشرون اعتمد ربما لذلن للبابلٌٌن، مدٌنٌن كانوا

 ل.الأفض هً النهر

 للانحطاط معرضة شٌشرون رأي فً الساحلٌة المدن بؤن المول الممكن من
 الأخرى بالشعوب الاختلاط إلى بها أدت التً الجغرافٌة طبٌعتها بحكم وذلن الأخلالً

 المفاسد ظهور إلى بدوره ٌإدي تغٌٌر من ذلن ٌتبع عما شٌشرون تحدث وهنا
 والعادات التغٌٌر تؤثٌر مخاوف عن ٌعبر هنا شٌشرون حدٌث إن الناس، بٌن الأخلالٌة
 فٌما العنصري التحٌز شبهة وجود من الرغم وعلى الرومانً، الشعب على الغرٌبة

 إن حٌث بالعنصرٌة، صراحة اتهامه الصعب من أنه إلا شٌشرون من عالٌه التبسناه
 الأخلاق على بالحفاظ البالغ اهتمامه تعكس شٌشرون محاولات أن ٌرى من هنان

 تعانً التً السٌاسٌة للإخفالات الناجح العلاج باعتبارها وذلن المتوارثة الرومانٌة
  (3)لٌصر. ٌولٌوس هٌمنة ظل فً الرومانٌة الجمهورٌة منها

 الأخرى بالشعوب بالاختلاط ٌتعلك فٌما الرومان رإٌة أن سبك مما ٌتضح
 فً فاسد، غرٌب هو ما كل أن اعتبروا فمد العنصري، التنالض من العدٌد تحوي

                                                           
(1)

 Cf. Cicero, De Republica, B. II, Sec. 7, LL 3-6.  

(
2
 ( Mubasher Mahdi, Cicero on Constitution, Government and Ethics, 

International Journal of English Literature and Social Sciences (IJELS), 

Vol-3, Issue-1, Jan - Feb, 2018, P. 7.  
(3)

 تٕغّح ق.َ اٌثأٟ اٌمغْ ِٕرصف ششص١اخ ِٓ ِذاٚعاذٗ فٟ اٌراع٠ش١ح ّٔاطجٗ ش١شغْٚ ٠غؿُ 

 اػص٘اع طعٚج ش١شغْٚ ٠ؼض٘ا ٚاٌرٟ اٌذمثح، ٌٙظٖ تاٌذ١ٕٓ ٠شؼغْٚ اٌظ٠ٓ اٌّرفائ١ٍٓ اٌّذافظ١ٓ

 ٌششص١اخ عؿّٗ سلاي ِٓ ٌٕا ٠رعخ ٚاٌـ١اؿٟ اٌفٍـفٟ ش١شغْٚ فىغ ئْ اٌغِٚا١ٔح. اٌجّٙٛع٠ح

 ِثً الأص١ٍح اٌغِٚا١ٔح اٌّفا١ُ٘ ذؼىـاْ ٚذصغفاذُٙ فىٍّاذُٙ لأوثغ، واذٛ ت١ُٕٙ ِٚٓ ِذاٚعاذٗ

 اٌغالٟ الإٔـأٟ ٚاٌـٍٛن ، Gloria ٚاٌّجض ، Fides ٚالإسلاص ، Auctoritas اٌغٚد١ح اٌـٍطح

Humanitas.  

 ذ١ٌٛٛؽ ِاعوٛؽ ذأ١ٌف اٌش١شٛسح: ػٓ الأوثغ واذٛ " ٚآسغْٚ، اٌرٛاب ػثض ػٍٟ : عاجغ

 ِجٍح أدّض، محمد محمد ِٚافٟ اٌٛفا أتٛ ؿ١ض اٌض٠ٓ جّاي ، ػٍٟ اٌرٛاب ػثض ػٍٝ ذغجّح: "، ش١شغْٚ

  .434 ص َ،2022 ػشغ، اٌراؿغ اٌؼضص ولاؿ١ى١ح، أٚعاق
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 الشعوب لبعض الأخلالً الفساد إثبات إلى الرومان كتاب بعض سعى نفسه الولت
 حكم فً أحمٌتهم وبالتالً الأخلالً تفولهم لإثبات منها انطلموا نمطة وهً الشرلٌة

 1 العالم.

 ، الرومانً الشعب على الأخرى بالشعوب الاختلاط تؤثٌر لضٌة ظلت ولد
 أن حتى للمٌلاد، الأولى المرون خلال الرومان، والأدباء المإرخٌن بعض اهتمام محل

 الناجمة المحتملة الضارة الآثار من متخوفٌن كانوا أغسطس عهد فً الكتاب بعض
 الإلٌجً الشاعر لال هنا عمومًا، الشرق وبلاد الٌونان مع الاتصالات عن

  :(2)بروبرتٌوس

aurum omnes victa iam pietate colunt.  

auro pulsa fides, auro venalia iura,  

aurum lex sequitur, mox sine lege pudor .(3) 
  بإخلاص، الذهب ٌعبدون الآن المهزومٌن "جمٌع
  بالذهب، ( )تنبض المانونٌة والحموق بالذهب، ٌنبض الإٌمان
 عارًا." المانون أصبح ما سرعان الذهب، ٌتبع المانون

 

 جوانب مختلف على للثروة الجانبٌة الآثار إلى بروبرتٌوس ٌشٌر وهكذا
 وهنا الحٌاة نواحً سابر فً الفساد ٌشٌع حتى بالأخلاق الثروة تختلط إن فما الحٌاة،

 كل أمام مهزومًا كابناً المانون وٌصبح الحموق وتضٌع الأخلاق وتفسد الدٌن ٌفسد
  (4) الفساد. هذا

                                                           

(
1
)Björn Forsén – Antti Lampinen, " Barbarians and Empire Greek and 

Roman Conceptions of the East”, An Article in: Oriental Mirages. 

Stereotypes and Identity Creation in the Ancient World, 2024, Ch. 1, P. 

11. (pp.11-40).  

(2)
 الإ١ٌجٟ، اٌشؼغ شؼغاء أشٙغ أدض ( ق.َ 16- ق.َ 54 ) Sextus Propertius تغٚتغذ١ٛؽ 

 اٌرم١ٍض ػٓ ذؼثغ أؿطٛع٠ح ِٛظٛػاخ شؼغٖ ٠رعّٓ الإ١ٌجٟ، اٌشؼغ فٟ ورة أعتؼح أػّاٌٗ ِٓ ذثمٝ

  ا١ٌٍٍٕٙـرٟ. اٌؼصغ فٟ الأصتٟ

 The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Propertius" , P. 1258. 
(3)

 Propertius, Elegia., B. III, Poem XIII, Verse: 48-50.  
(4)

 Cf. Propertius, Elegia., B. III, Poem XIII, Verse: 48-50. 
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 كان أن فبعد المٌم، ووأدت المبادئ على أجهزت المادة أن إذن الواضح فمن
 هو وما مباح هو ما ٌحدد من هو الآن صار ومبادئ، شرف له لمن له لٌمة لا الذهب

  (1)الحٌاة. فً مباح غٌر

 Naturalisفً كتابه " التارٌخ الطبٌعً  (2)الأكبر بلٌنٌوس تناول ولد هذا

Historiae  " أول مع كانت الرومان انفتاح بداٌة بؤن ممتنعاً وكان المضٌة نفس 
  لابلاً: أشار وهنا ق.م .181 عام الصغرى آسٌا إلى الرومانٌة للموات دخول

Asia primum devicta luxuriam misit in Italiam, (3)  

  إٌطالٌا." فً الرفاهٌة ظهور بداٌة هو آسٌا غزو إن "

 الممصود لٌس السابك النص ضوء فً " luxuria الرفاهٌة " مصطلح إن
 وفً لذلن ،(4)مواعد الأخلالٌةالإسراف وعدم الالتزام بال إلى ٌشٌر ما بمدر الترفٌه به

  :الأكبر بلٌنٌوس لال آخر موضع

at eadem Asia donata multo etiam gravius adflixit mores (5) 

  ."أخلالهم على كبٌرًا تؤثٌرًا أثرت أخذها تم التً نفسها آسٌا "لكن

                                                           
(1)

 ِجٍح ، " الإ١ٌجٟ اٌشؼغ فٟ ( Pudor) " اٌؼاع " ِصطٍخ ذٛظ١ف " أدّض، داعؽ ٔاصغ 

  .532 ص َ،2021 ػشغ، اٌثآِ اٌؼضص ولاؿ١ى١ح، أٚعاق

 اٌشؼٛع أْ وّا ؿٍٛوٗ، ػٍٝ اٌرأث١غ فٟ وث١غج لٛج ٌٙا وأد ٌلإٔـاْ اٌضاس١ٍح اٌّشاػغ أْ اٌّإوض ِٓ

 تغٚتغذ١ٛؽ أْ ٔجض ٌٚظٌه ،512-516 ص ٔفـٗ اٌّغجغ : أظغ أسلال١ح ١ِٚؼج فع١ٍح ٠ّثً تاٌؼاع

 ٚغغ٠مح اٌذ١اج فٟ اٌّاص٠ح إٌظغج ئٌٝ لأدثائٙٓ ٚاٌفر١اخ لأػٚاجٙٓ اٌـضاخ ئسلاص ِشىٍح ٠غجغ

 ٚاٌظ٘ة اٌـٛعٞ ٚاٌذغ٠غ اٌؼغت١ح اٌؼطٛع أجً ِٓ الأِٛاي ِٓ اٌّؼ٠ض ذرطٍة اٌرٟ اٌّىٍفح اٌّؼ١شح

 ٠ٚغذ١ّٓ د١ائٙٓ ِٓ ٚاٌـ١ضاخ اٌفر١اخ فررجغص ، اٌّغغ٠اخ ِٓ ٚغ١غ٘ا اٌشغل١ح ٚاٌرٛاتً إٌٙضٞ

  .532 ص ٔفـٗ اٌّغجغ أظغ ( Cf. Prop. III, 13, 1-5 ) ٚاٌّثظع٠ٓ. اٌّـغف١ٓ ألضاَ ذذد
(2)

 ٚصادة اٌغِٚأٟ اٌّإعر َGaius Plinius Secundus (23 َ – 82 ) الأوثغ ت١ٍٕٟ 

 ؿثؼح ؿٛا اٌؼًّ ٘ظا ِٓ ٠رثمٝ ٌُ اٌطث١ؼٟ، اٌراع٠ز أٚ Naturalis Historiae وراب ؿٍـٍح

  وراتاً. ٚثلاثْٛ

The Oxford Companion to Classical Civilization, S.V. " Plinius", P. 

1096.  
(3)

 Plinius, Naturalis Historia, B. XXXIII, Ch. 57, Sec. 148, L.1.  
(4)

 The Oxford Latin Dictionary, " S.V. " Luxuria " P. 1054.  
(5)

 Plinius, Naturalis Historia, B. XXXIII, Sec. 148, L. 4.  
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 خطرًا تشكل الأجنبٌة التمالٌد أن (1)جوفٌنال رأي المٌلادي الثانً المرن وفً
 لال: وهنا الأخلالٌة الناحٌة من الرومانً المجتمع على مإكدًا

prima peregrinos obscena pecunia mores intulit, et turpi 

fregerunt saecula luxu diuitiae molles. (2) 

 إلى أجٌال واتجهت ،الفاحش المال بواسطة أجنبٌة التمالٌد اخترلت البداٌة فً "
  " اللعٌن. الثراء بسبب الممٌت الترف

 إلى المادم الخطر من والأدباء نٌالمإرخ بعض تخوف مدى سبك مما ٌتضح
 الجانبٌة بالآثار موضع من أكثر فً بعضهم صرح ولد توسعاتها، جراء روما

 الاجتماعً للكٌان تهدٌد من فٌه وما للشرق الرومان غزو عن الناجمة المحتملة
 مما والتحذٌرات المخاوف لتلن الكافٌة الأدلة تمدٌم ٌتم لم أنه ٌبدو لكن الرومانً،

 طموح شرود من والمخاوف الرومانٌة الدولة فً العام للرأي فرضٌة مجرد ٌجعلها
  واحتلالها. لآسٌا الرومانً الجٌش وغزو المادة

 عن ناتج تغٌٌر أي أن عام رومانً افتراض هنان بؤن المول ٌمكن لذا
 ٌكون أن ٌمكن ولا للأسوأ تغٌٌراً  ٌكون أن ٌجب الأخرى الشعوب مع الاتصال
 التغٌٌر أشكال جمٌع لاعتبار المدٌم التعصب أشكال من شكل هو الفكر وهذا للأفضل،

 سٌبة.

 مدٌنة من الأجانب من للتخلص الرومان الأكبر بلٌنٌوس دعا ذلن أثر وعلى
 ولد ممنهجة، بصورة الأجنبٌة الأللٌات من للتخلص اللازمة التدابٌر اتخاذ وتم روما
 :لال أنه حتى الشؤن هذا فً السٌاسة رجال آراء بلٌنٌوس وثك

  

                                                           
(1)

 ذّثً اٌغِٚأٟ، اٌـاسغ اٌىاذة Decimus Iunius Iuvenalis ( 60 َ – 14َ ) جٛف١ٕاي 

ا ػشغ اٌـرح اٌـاسغج لصائضٖ ًِ  الإِثغاغٛع ػٙض فٟ ساصح اٌغِٚأٟ، اٌّجرّغ لأدٛاي ٚٔمضًا ٘جٛ

 ص١ِٚر١اْ.

The Oxford Companion to Classical Civilization, S.V., " Iuvenalis "  , P. 

805.  
(2)

 Juvenalis., Saturae, Poem VI, Verse: 299.  
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Ille semper alioquin universos ex Italia pellendos censuit 

Graecos (1) 

  " إٌطالٌا. من الٌونانٌٌن جمٌع طرد ٌجب أنه ٌعُتمد دابمًا كان ذلن وخلاف "

 العدٌد"  Epistulae فً كتاب " الرسابل  (2)الأصغر بلٌنٌوس وٌذكر هذا
 أخرى طوابف لتشمل الطرد حوادث تكررت ولد روما، من الٌونانٌٌن طرد حوادث من
 الرومان نفى كما ،(3)روما من الفلاسفة طرد تم أن حدث فمد الٌونانٌٌن، غٌر من

 وأسمط للرومانٌة، الدٌنٌة الشعابر فً صلواتهم إدخال حاولوا "لأنهم روما من الٌهود
(4)العامة. من الخاصة مذابحهم

 

 الدٌنٌة الأسباب لتشمل روما من الطرد أسباب تعددت الولت وبمرور
 الإمبراطور عهد فً وكذلن المٌلاد لبل الأول المرن منتصف ففً أٌضًا، والعمابدٌة
 وكذلن ،5إٌزٌس عبادة لممع منتظمة التدابٌر كافة اتخاذ تم م(33-م14) تٌبٌرٌوس

 ق.م 41 عام الٌهود بطرد أوامره م(54 – م41) دٌوسوكلا الإمبراطور أصدر
(6)والاضطرابات. للشغب مصدرًا كانوا لأنهم تمرٌباً

 

 Ῥωμαϊκὴفً كتاب " تارٌخ روما  (3) كاسٌوس دٌو المإرخ ٌستشهد
Ἱστορία,   "لبل من ( م36 – م 61) فٌسبٌسٌان الإمبراطور إلى موجهة بخطبة 

                                                           
(1)

 Plinius, Naturalis Historia, B. VII, Sec 113, L. 2.  
(2)

 اٌىاذة Gaius Plinius Caecilius Secundus, ( 61 َ – 112 َ ) الأصغغ ت١ٍٕٟ 

 تؼٕٛاْ ورة ذـؼح أػّاٌٗ ِٓ ذثك الأوثغ، ت١ٍٕٟ شم١ك اتٓ ٚ٘ٛ اٌغِٚأٟ، ٚاٌـ١اؿٟ ٚاٌشط١ة

 ٚالاجرّاػ١ح، ٚاٌـ١اؿ١ح اٌراع٠ش١ح الأدضاز لأُ٘ ٚصف ف١ٙا ذٕاٚي ٚاٌرٟ Epistulae اٌغؿائً

  ذغاجاْ. ٌلإِثغاغٛع اٌّٛجٙح اٌغؿائً وأد اٌغؿائً ٘ظٖ أُ٘ أْ ٠ظوغ

 The Oxford Companion to Classical Civilization, S.V. " Plinius ", 

P.1099.  
(3)

 Cf. Plinius, Epistulae, B. III, Letter 11, sec. 2, L.1 ff.  
(4)

 Birgit Van Der Lans, " The Politics Of Exclusion" Expulsions Of Jews 

And Others From Rome, Amesterdam University Press, Amesterdam 

University Press, (2015): 33-77, P. 68.  
5
 ٚتضأخ اٌّرٛؿػ اٌثذغ دٛض فٟ أرشغخ اٌرٟ اٌؼثاصاخ أشٙغ ِٓ الأؿغاع ػثاصج أٚ ئ٠ؼ٠ؾ ػثاصج 

 اٌؼثاصج ٘ظٖ أرٙد ٚلض ،ٚاٌغِٚا١ٔح ا١ٌٛٔا١ٔح اٌؼصٛع سلاي غ٠ٍٛح ٌفرغاخ اؿرّغخٚ ِصغ فٟ

 ا١ٌّلاصٞ. ٚاٌشاِؾ اٌغاتغ اٌمغ١ٔٓ فٟ اٌّـ١ذ١ح أرشاع ِغ ذضع٠ج١ًا

The Oxford Classical Dictionary, S.V. P. " Isis " P. 768.  
(6)

 Cf. Suetonius, De Vitis Caesarum, Divus Claudius. B. V, Sec. XXV. 
(8)

 ِٓ ػضصاً  ذٌٛٝ اٌظٞ اٌغِٚأٟ اٌّإعر ) Cassius Dio ( 164َ – 222َ ص٠ٛواؿ١ٛؽ 

 ὴωμαϊκῬ  عِٚا ذاع٠ز " وراب ِإٌف ٚ٘ٛ ٚاٌرأ١ٌف، الأصتٟ تٕشاغٗ ٚاشرٙغ اٌؼ١ٍا إٌّاصة



 النزعة العنصرية عند الرومان 

944 

 على شرس هجوم على تحتوي L. Mucianus (1) موكٌانوس لٌكٌنٌوس وزٌره
  لال: وهنا ،(2)الروالٌٌن الفلاسفة

ὅηι Μοςκιανὸρ ππὸρ Βεζπαζιανὸν καηὰ ηῶν ζηωικῶν πλεῖζηά 

ηε εἶπε καὶ θαςμάζια. 3 

  .الروالٌٌن ضد دانات المثبتةالإ من كبٌر عدد لفٌسبٌسٌان موكٌانوس لدم

 من الفلاسفة جمٌع بنفً الفور على فٌسبٌسٌان لام الخطبة هذه أثر وعلى 
(4)روما.

 

 لأسباب البلاد خارج الطرد أو النفً سٌاسة الرومان مارس فمد ذلن وعلى
 وكلها عام بشكل الأجنبٌة الأفكار ورفض الآخر تمبل وعدم الأجانب كراهٌة منها كثٌرة

 من الرومان الٌه توجه ما بٌن بالممارنة أنه إلى نتوصل وهنا عنصرٌة. أسباب
 تبع وما الرومانٌة الثمافة على البربرٌة بالأحرى أو الأجنبٌة الثمافات تؤثٌر مخاوف

                                                                                                                                                      

ζηοπία,Ἱ " ْٛٔشأذٙا ِٕظ عِٚا ذاع٠ز ف١ٗ ٠رٕاٚي ٚاٌظٞ ا١ٌٛٔا١ٔح تاٌٍغح جؼءً  ثّا١ٔٓ ِٓ اٌّى 

ً  ِصضعاً  واؿ١ٛؽ وراتاخ ٚذؼُض   َ،222 ػاَ ٚدرٝ  اٌغِٚاْ ػٍٝ ٠مرصغ لا تاٌّؼٍِٛاخ ٚدافلاً  ل١ّا

 ذٕاٌٚد لض أػّاٌٗ أْ ِٓ اٌغغُ ٚػٍٝ ،اٌغِٚا١ٔح الإِثغاغٛع٠ح ِٕاغك ؿىاْ ج١ّغ ٠شًّ تً فمػ،

 أصٛي ِٓ وأد أِٗ أْ ساصح ا١ٌٛٔا١ٔح اٌٍغح أجاص فمض ،ا١ٌٛٔا١ٔح تاٌٍغح ورثٙا أٔٗ ئلا اٌغِٚاْ ذاع٠ز

  ٠ٛٔا١ٔح.

 The Oxford Classical Dictionary, S.V. "Cassius Dio", P. 299.  
(1)

 واْ ا١ٌّلاصٞ( الأٚي اٌمغْ ) Gaius Licinius Mucianus ِٛو١أٛؽ ١ٌى١ٕ١ٛؽ جا٠ٛؽ 

 اٌثاٌثح ٚاٌّغج َ،64 ػاَ وأد ِغج أٚي ِغاخ ثلاز اٌمٕصً ِٕصة شغً عِٚأٟ، ٚؿ١اؿٟ لائض

ا ١ٔغْٚ الإِثغاغٛع ػ١ٕٗ َ،82 ػاَ ٚالأس١غج ًّ  فٟ اٌثاعػ٠ٓ اٌـاؿح أدض ِٓ واْ ؿٛع٠ا، ػٍٝ داو

  عِٚا. ِٓ اٌفلاؿفح ج١ّغ تطغص ٔصذٗ ٚلض فـثـ١اْ، الإِثغاغٛع ػٙض

The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Licinius Mucianus" , P. 859. 
(2)

 ِٓ اؿّٙا اشرك ق.َ، 300 ػاَ دٛاٌٟ أث١ٕا فٟ ظٙغخ اٌفٍـفٟ ٌٍفىغ ِظ٘ة ٟ٘ اٌغٚال١ح 

 أشٙغ ِٓ ٚادضج ٟٚ٘ اٌىر١ِٟٛ، ػ٠ْٕٛ ٠ض ػٍٝ ذأؿ١ـٙا ذُ أث١ٕا، فٟ اٌضعاؿح ِمغ ٚ٘ٛ اٌغٚاق

 اٌغِٚاْ ِشا١٘غ وثاع ١ٌؼرٕمٙا اٌغِٚأٟ اٌّجرّغ ئٌٝ أثغ٘ا اِرض ٚاٌرٟ ا١ٌٍٕٙـرٟ اٌؼصغ اٌّضاعؽ

 ٠ضػٛ اٌرٟ اٌّثاصب أُ٘ ِٓ أٚع١ٍ٠ٛؽ. ِاعوٛؽ ٚالإِثغاغٛع ٚئتىر١رٛؽالأصغغ  ؿ١ٕ١ىا أِثاي ِٓ

 أٔٙا ٠ثضٚ ٌظٌه اٌؼا١ٌّح، اٌّٛاغٕح فىغج ذمَٛ أؿاؿٙا ػٍٝ ٚاٌرٟ اٌّـاٚاج فىغج ٟ٘ اٌّظ٘ة ٘ظا ئ٠ٙا

 اٌغِٚا١ٔح. اٌّجرّؼاخ تؼط فٟ اظطٙاص ِذً وأد

Oxford Companion to Classical Literature, S.V. " Stoicism" P. 1256. 

3
 Dio Cassius, Historia Romanae, B. LXV, Ch.13, Sec . 1a, L. 1 ff. 

(4)
 Cf. Dio Cassius, Historia Romanae, B. LXV, Ch.13, Sec . 2, L. 3 ff. 

http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%28%2Fti&la=greek&can=o%28%2Fti0&prior=%5d
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*moukiano%5Cs&la=greek&can=*moukiano%5Cs0&prior=o(/ti
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pro%5Cs&la=greek&can=pro%5Cs0&prior=*moukiano/s
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*bespasiano%5Cn&la=greek&can=*bespasiano%5Cn0&prior=pro/s
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kata%5C&la=greek&can=kata%5C0&prior=*bespasiano/n
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=tw%3Dn&la=greek&can=tw%3Dn0&prior=kata/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=stwikw%3Dn&la=greek&can=stwikw%3Dn0&prior=tw=n
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=plei%3Dsta%2F&la=greek&can=plei%3Dsta%2F0&prior=stwikw=n
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te&la=greek&can=te0&prior=plei=sta/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ei%29%3Dpe&la=greek&can=ei%29%3Dpe0&prior=te
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C0&prior=ei)=pe
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qauma%2Fsia&la=greek&can=qauma%2Fsia0&prior=kai/
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 ودمج عالمً توجه من الإسكندرٌة فً حدث ما وبٌن للأجانب، معاد فكر من ذلن
 النتابج عكس أثبتت السكندرٌة التجربة أن نجد المختلفة، والفلسفات المختلفة للثمافات

 جنباً وعاداتهم بدٌاناتهم محتفظون السكندرٌون ظل فمد الرومانً، الكتاب خشٌها التً
 تام بشكل تدحض عملٌة تجربة وهً الأخرى للثمافات وتمبلهم اندماجهم مع جنب إلى
  الرومانً. الخوف هذا

  روما. لسٌادة العالم خضوع ضرورة أسباب وتبرٌر الأفضلٌة إدعاء (3) 

 الشعوب أفضل أنهم الرومان اعتمد كٌف الباحثة تنالش المادمة السطور فً
 فوابد عن الحدٌث إلى الأمر وتطور بل العالم، حكم على وأجدرهم تفولاً وأكثرهم
 بٌن علالة الرومان ألام ذلن لإثبات الطرٌك وفً الأخرى، للشعوب الرومان استعباد
  أخرى. تارة والسٌاسة الدٌن وبٌن تارة، والسٌاسة الأخلاق

 "  De Haruspicum Responisفن التنبإ  عن " عمله فً شٌشرون تحدث
 هو الأمر هذا بؤن زاعمًا الرومانً الشعب على والفضابل الأخلاق تؤثٌر مدى عن

  شٌشرون: ٌمول العالم، لحكم واستحماله الرومانً الشعب لتفوق الحمٌمً السبب

Sed pietate ac religione atque hac una sapientia, quod deorum 

numine omnia regi gubernarique perspeximus, omnis gentis 

nationesque superavimus. 
(1)  

 الجمٌع أن نفهم جعلتنا التً الفرٌدة، بحكمتنا نعم، ودٌننا، بتموانا لكنه "
  والأمم." الشعوب جمٌع على تفولنا لمد الآلهة، بموة وموجهون محكومون

 إنهم الأخرى، الشعوب على الرومانً التفوق أسباب شٌشرون ٌعدد هنا
 شٌشرون فإن وبذلن والحكمة والدٌن والتموى والفنون والذكاء بالموة ٌتفولون

 على ٌنتصر جعلته التً الأخلاق فضابل جمٌع ٌجمع الرومانً الشعب بؤن ٌصرح
  الأمم. جمٌع

 ثم ٌمٌم شٌشرون علالة بٌن الدٌن والسٌاسة فً " الفٌلٌبٌات 
Philippics :فٌمول 

                                                           
(1)

 Cf. Cicero, De Haruspicum Responso, Ch. 9, Sec. 19, L. 11.  
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Populum Romanum server fas non est, quem di immortales 

omnibus gentibus imperare voluerunt. 
(1)

 

 الإلهً، المانون مع ٌتعارض ذلن لأن مستعبد الرومانً الشعب ٌكون أن ٌمكن "لا
 .الأمم جمٌع ( الرومان ) ٌحكم أن الخالدة الآلهة أرادت فمد

 الرومانً الشعب خضوع بعدم ٌمتضً إلهً أمر عن شٌشرون ٌتحدث هنا
 من ذلن فً لما للعبودٌة خضوعه أمكانٌة عدم وبالتالً آخر شعب أي لسلطان
 البماء لها ضمن والذي للعالم روما بسٌادة لضى الذي الإلهً المانون مع تعارض

 فٌمول: حدٌثه ٌستكمل ثم بالحرٌة.

Aliae nationes servitutem pati possunt, Populi Romani est 

propria libertas.
 (2)

 

  ".بالحرٌة اختص الرومانً الشعب لكن العبودٌة، تتحمل أن الأخرى للأمم ٌمكن

 De Provinciesولد ذهب شٌشرون فً عمله عن مماطعات المناصل 

Consularibus  "للعبودٌة خاضعة أمم بؤنهم الشرق أمم بعض وصف إلى 
  العبودٌة: أجل من الأصل فً وجدت أنها بالأحرى أو بالطبٌعة

tradidit in servitutem Iudaeis et Syris, nationibus natis 

servituti.(3) 

 أجل من ولدت أمم إنها العبودٌة، إلى والسورٌٌن الٌهود استسلم "لمد
  العبودٌة."

 شعوب وصف الذي الوحٌد ٌكن لم شٌشرون أن بالملاحظة الجدٌر ومن
 المإرخ فعلها فمد ،natis servituti العبودٌة أجل من ولدت“ بؤنها الشرق

                                                           
(1) 

Cicero, Philippicae, Oratio VI, Sec. 19, L. 7 ff.  
(2)

 Cicero, Philippicae, Oratio VI, Sec. 19, L. 11.  
(3)

 Cicero, De Provinciis Consularibus, Ch.V, Sec. 10, L. 3.  
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 المنصل إلى ٌنُسب خطاب فً Ab urbe فً كتابه " عن تؤسٌس المدٌنة  (1)لٌفٌوس
  فمال: (2)أكٌلٌوس مانٌوس

quippe illic Macedones Thracesque et Illyrii erant, 

ferocissimae omnes gentes, hic Syri et Asiatici Graeci sunt, 

uilissima genera hominum et seruituti nata.(3) 

 شراسة، الأكثر الأمم ٌمثلون وهم وإٌلٌرٌون، وترالٌون ممدونٌون بالفعل "هنان
 البشر، بٌن حمارة الأكثر الأجناس وهم الآسٌوٌون، والٌونانٌون السورٌون وهنان

 العبودٌة." أجل من ولدت التً الأمم إنهم

 من كل جعلت لدرجة تعالت لد الفمرة هذه فً العنصرٌة النزعة أن ٌتضح هنا
 والعسكري الحضاري ومجدها الأمم هذه تارٌخ ٌتجاهلان وشٌشرون لٌفٌوس

 أحمر رأٌه فً فهم ولذلن لرومان غٌر من كونهم مجرد على رإٌته والتصرت
  عبودٌة. وأكثرهم البشرٌة الشعوب

 بضرورة تمر التً الدٌنٌة الأحكام عن لٌفٌوس ٌتحدث الإطار نفس وفً
  فٌمول: روما لسٌادة الأخرى الشعوب خضوع

Ea belli gloria est populo Romano ut cum suum conditorisque 

sui parentem Martem potissimum ferat tarn et hoc gentes 

humanae patiantur aequo animo quam imperium patiuntur.
(4)

 

 أحد لا بؤن ٌعترفون أنهم لدرجة جدًا عظٌم الرومانً للشعب الحرب فً المجد "إن
 الفضل بهذا الأرض أمم تإمن أن ٌجب كان لذا والدهم، هو الأعظم مارس سوى
 ."الإمبراطورٌة لـسٌطرة وتخضع الكبٌر

                                                           
(1)

 عِٚأٟ، ِإعر ( َ 18 – ق.َ 52 ) Titius Livius ١ٌف١ٛؽ ذ١ر١ٛؽ اٌغِٚأٟ اٌّإعر 

 اٌؼصغ ٚدرٝ ٔشأذٙا ِٕظ عِٚا ذاع٠ز ػٓ وراب 143 دٛاٌٟ ٌٗ الإِثغاغٛعٞ، إٌظاَ تضا٠اخ ػاصغ

  فمػ. وراتاً 35 اٌـٍـٍح ٘ظٖ ِٓ تمٟ ػاصغٖ، اٌظٞ

A Dictionary of World History, S.V." Livius ", P. 110.  
(2)

 اؿرىّاي ذٌٛٝ ق.َ،122 ػاَ لٕصً Manius Aquillius أو١ٍ٠ٛٛؽ ِا١ٔٛؽ اٌمٕصً 

  اٌفرغج. ذٍه أثٕاء أؿ١ا فٟ اٌرٛؿؼ١ح اٌؼـىغ٠ح اٌؼ١ٍّاخ

The Oxford Classical Dictionary S.V " Aquillius " P. 134.  
(3)

 Livius, Ab Urbe Condita, B. XXXVI, Ch. 17, Sec. 5, L. 1 ff.  
(4)

 Livius, Ab Urbe Condita, B. I, Ch. Pr., Sec. 7., L. 4 ff.  



 النزعة العنصرية عند الرومان 

949 

 الشعوب على الرومانً الشعب سٌادة ضرورة تبرٌر من لٌفٌوس ٌنتمل ثم
 فٌمول: السٌادة تلن فوابد عن الحدٌث إلى الأخرى

ut omnibus gentibus appareret arma populi Romani non 

liberis servitutem. sed contra servientibus libertatem 

adferre,
(1)

 

 ( للأحرار ) العبودٌة ٌجلب لم الرومانً الشعب سلاح أن الأمم لجمٌع اتضح وكما "
  للعبٌد." الحرٌة منح لكنه

 ٌمول: نجده آخر موضع فً لذلن

et hoc gentes humanae patiantur aequo animo quam 

imperium patiuntur.(2) 

 لـسٌطرة وتخضع الكبٌر الفضل بهذا الأرض أمم تإمن أن ٌجب كان لذا "
 ."الإمبراطورٌة

 للتؤكٌد والسٌاسة الدٌن بٌن العلالة استخدام الأكبر بلٌنٌوس استكمل ولد
 التً هً الأخرى، الأمم لجمٌع الوطن هً " فٌمول: للعالم روما سٌادة ضرورة على

 الإمبراطورٌات ولتوحٌد إشرالاً، أكثر نفسها السماء لتجعل الآلهة عناٌة اختارتها
 بلغة للاتصال المتنافرة المختلفة الشعوب ألسنة ولجمع عاداتها، ولتوحٌد المتناثرة،

 شعوب لجمٌع واحد وطن لصٌر ولت فً لنصبح للبشرٌة الحضارة لبناء واحدة
 (3) العالم."

 ترابى كما الرومانً السٌاسً للفكر واضح بٌان بمثابة السابك النص ٌعتبر
 أربع لها السابك للنص وفماً بلٌنٌوس رأي فً الإمبراطورٌة إن الأكبر، لبلٌنٌوس
 فرض خلال من الشعوب وتوحد العادات وتؤللم مشتت، هو ما توحد فهً وظابف:

 استخدم بلٌنٌوس أن المول ٌمكن هنا الحضاري. الارتماء إلى وتإدي مشتركة، لغة
 الاستعمارٌة السٌاسة ٌبرر فهو الرومانٌة، للسٌاسة للدعاٌة الأحٌان بعض فً كتاباته

 إلى ٌهدف بلٌنٌوس كان كتاباته. إطار فً منهجٌة بطرق ٌخفٌها وأحٌاناً الرومانٌة

                                                           
(1)

 Livius, Ab Urbe Condita, B. XLV, Ch. 18. Sec. 1, L. 2.  
(2)

 Livius, Ab Urbe Condita, B. I, Ch. 1, Sec. 7, L.1.  
(3)

 Cf. Plinius, Naturalis Historia, B. III, Ch. 5, Sec. 39, LL. 2-5.  
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 وكبت والظلم التعسف عن بعٌدًا الرومانٌة الاستعمارٌة السٌاسة إٌجابٌات إظهار
  حد. ألصى إلى الممهورة الشعوب واستغلال الثروات ونهب الحرٌات

 بما العالم حكم لهم وٌحك مختلفة بطرق متفولٌن أنفسهم الرومان اعتبر لمد
 السٌاسٌة ثم أولاً  الطبٌعٌة الناحٌة من شؤنا ألل رأٌهم فً تعتبر الشرلٌة الشعوب أن

 والعسكرٌة.

  الأخرى: الشعوب تجاه الرومان آراء (4)

فً اللغة الٌونانٌة لبل المرن  βάπβαπορظهر مصطلح " بربري أو  
الخامس لبل المٌلاد للتعبٌر عن كل من هو لٌس ٌونانً ولا ٌتحدث الٌونانٌة، وهً 
الشعوب التً اختلط بها الٌونانٌون عن طرٌك الملاحة والتجارة،  ولد أخذ هذا 

عن الشعوب التً اعتبرها الإغرٌك غٌر  المصطلح فً التطور تدرٌجٌاً لٌصبح تعبٌرًا
  (1)متحضرة من وجهة نظرهم.

 
وبالانتمال إلى الاستخدام اللاتٌنً للمصطلح ٌتضح أنه تم توظٌفه للإشارة 
إلى عدة دلالات منها الشعوب الأجنبٌة من غٌر الٌونان أو الرومان، وهً تشٌر أٌضًا 

شكل متكرر بالمعنى السلبً إلى العدو السٌاسً والعسكري وكذلن تم استخدامه ب
 (2)الحدٌث لكلمة "بربري" كصفة تعبر عن الدونٌة وعدم التحضر. 

 صرٌحًا عداءً  تحمل التً الآراء من العدٌد الرومان كتابات بعض فً ظهرت
 ومصر. والٌونان وسورٌا (4)ولرطاجة (3)فٌنٌمٌا مثل الأخرى الشعوب تجاه

                                                           
(1)

 Benjamin Isaac, "Barbarian in Greek and Latin Literature, " an 

Article in Empire and Ideology in the Graeco-Roman World, Selected 

Papers, Cambrigde University Press, 2017, P. 123.   
(2)
  Benjamin Isaac, "Barbarian in Greek and Latin Literature, " P. 129.  

(3)
 ِٓ ٠ّرض ِٛغُٕٙ ٚواْ اٌّرٛؿػ اٌثذغ شغق ؿادً ٠مطٓ شؼة ُ٘ Phoenicians اٌف١ٕ١م١ْٛ 

 ٚث١ماً اعذثاغًا اٌف١ٕ١م١١ٓ ذاع٠ز ٠ٚغذثػ فٍـط١ٓ، تشّاي ٚاٌج١ًٍ ٌثٕاْ جٕٛب ئٌٝ اٌذا١ٌح ؿٛع٠ا

  اٌض١ٌٚح. ٚاٌرجاعج اٌـفٓ تٕاء فٟ تشثغذُٙ اٌف١ٕ١م١١ٓ اشرٙغ ٚلض اٌّرٛؿػ، تاٌثذغ

Oxford Classical Dictionary, S.V. " Phoenicians" P. 1173.  
(4)

 ألاِٙا اٌرٟ اٌّـرٛغٕاخ أُ٘ أدض ٟ٘ " اٌجض٠ضج اٌّض٠ٕح " ٚذؼٕٟ Carthago لغغاجح 

 ت١ٕٙا أضٌؼد ٚلض ق.َ، 614 ػاَ ئٔشاؤ٘ا ذُ أٔٗ ٠ٚماي اٌّرٛؿػ، اٌثذغ ٚغغب ٚؿػ فٟ اٌف١ٕ١م١ْٛ

 ٚدرٝ ق.َ 264 ت١ٓ ِا اٌفرغج فٟ صاِد اٌرٟ اٌث١ٔٛح اٌذغٚب ٟٚ٘ اٌذغٚب ِٓ ؿٍـٍح عِٚا ٚت١ٓ

  اٌّرٛؿػ. دٛض ػٍٝ ٚاٌـ١طغج اٌرٛؿغ دٛي اٌشض٠ض اٌرٕافؾ ٔر١جح ٚطٌه ق.َ 202

Oxford Classical Dictionary, S.V. " Carthago" , P. 295.  
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ٌصف لنا شٌشرون أن الفٌنٌمٌٌن من أكثر الشعوب الكاذبة والخادعة وٌستند 
 .Pro M فً وصفه هذا إلى النصوص المدٌمة فٌمول فً رسالته " إلى سكاوروس 

Aemilio Scauro": 

Fallacissimum genus esse Phoenicum omnia monumenta 

vetustatis atque omnes historiae nobis prodiderunt.(1) 

 عرلاً كانوا الفٌنٌمٌٌن أن التارٌخ وكل المدٌمة العصور سجلات جمٌع لنا كشفت "لمد
  خداعًا." أكثر

  مصر: عن الرومان آراء

 وعلى الرومان، كتابات فً مصر حول السلبٌة التعلٌمات بعض ظهرت لمد
  (2) مستمرة. بصورة تتكرر تكن لم ٌبدو، ما على أنها إلا سلبٌة كونها من الرغم

 طبٌعة عن راءالآ خلال من مصر تجاه السلبٌة الرومانٌة الآراء تناول ٌمكن
 تعلٌماتو، المصرٌة والأخلاق الدٌانة بشؤن تعلٌماتو  ،عام بشكل المصري الشعب
 . المصرٌة الآثار بشؤن

  عام. بشكل المصري الشعب طبٌعة عن آراء

 ٌمٌلون ما دابمًا ، خامل شعب بؤنهم المصرٌٌن (3)كورتٌوس كوٌنتوس ٌصف
 إلى مٌلهم من أكثر الثورة إلى ٌمٌلون فهم الداخلٌة والاضطرابات الفتن إثارة إلى

  ٌمول: هنا (4)عندهم، مؤلوف أمر وهو ما، شًء تحمٌك

                                                           
(1)

 Cicero, Pro Scauro, Ch. 19, Sec. 42, LL. 1-2.  
(2)

 Benjamin Isaac, The Invention of Racism in Classical Antiquity, 

Princeton University Press, New Jersey, 2004, P. 356 
(3)

 ذؼٛص عِٚأٟ ِٚإعر سط١ة Quintus Curtius Rufus عٚفٛؽ وٛعذ١ٛؽ و٠ٕٛرٛؽ 

 ذثك ٚاٌظٞ الأوثغ الإؿىٕضع ذاع٠ز تؼٕٛاْ ورا أػّاٌٗ أشٙغ ِٓ ا١ٌّلاصٞ، الأٚي اٌمغْ ئٌٝ وراتاذٗ

  أجؼاء. ثّا١ٔح ِٕٗ

The Oxford Companion to Classical Literature, S.V. "Curtius Rufus", P. 

465.  
(4)

 Cf. Curt., History of Alexander, B. IV, Ch. 1, Sec. 30 
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ad cuius famam Aegyptii, vana gens et novandis quam 

gerendis aptior rebus.(1) 

 من الأشٌاء تملٌد على لدرة وأكثر عبثٌة، أمةبحسب شهرة المصرٌٌن فهم "
 ابتكارها."

 أحد سٌنٌكا ٌمتدح ،والمصرٌٌن مصر عن (2)الأصغر سٌنٌكا حدٌث إطار وفً
 عدم على وحرصها تحفظاتها وٌمتدح مصر فً الممٌمات الرومانٌات النساء

  فٌمول: الاختلاط

Post hoc nemo miretur quod per sedecim annos quibus  

Aegyptum maritus eius optinuit numquam in publico con- 

specta est, neminem prouincialem domum suam admisit. 4  

 خلالها ابتعد التً عشر الستة السنوات خلال أنه أحد ٌتعجب لم ذلن بعدو "
  الخاص." منزلها بدخول لأحد تسمح ولم علناً، أبدًا تظهر لم مصر، عن زوجها

  فٌمول: حدٌثه ٌستكمل ثم 

Itaque loquax et in contumelias praefectorum ingeniosa 

prouincia.(5) 

                                                           
(1)

 Quintus Curtius Rufus, Historiae Alexandri Magni, B. IV, Ch. 1, Sec. 

30, L. 3 
(2)

 ٚاٌـ١اؿٟ الأص٠ة ٚ٘ٛ ، َ( 65 - ق.َ 4) Lucius Annaeus Seneca الأصغغ ١ٕىا١ؿ 

 ٚشغاح أٔصاع أُ٘ أدض ٚ٘ٛ الإِثغاغٛعٞ، اٌؼٙض أٚائً ٚالأصتٟ اٌـ١اؿٟ ٔشاغٗ اػص٘غ اٌغِٚأٟ،

 اٌؼاٌُ ئٌٝ أثغٖ ٚاِرض ا١ٌٍٍٕٙـرٟ اٌؼصغ فٟ ظٙغ اٌظٞ اٌفٍـفٟ اٌّظ٘ة ٚ٘ٛ اٌغٚالٟ اٌّظ٘ة

 تاؿُ ػغفد اٌغؿائً ِٓ ِجّٛػح ػٓ فعلاً  ٚاٌفٍـف١ح، الأصت١ح اٌّإٌفاخ ِٓ اٌؼض٠ض ٌٗ اٌغِٚأٟ.،

  .Epistulae Morales الأسلال١ح اٌغؿائً

The Oxford Classical Dictionary, S.V. " Annaeus Seneca", P. 95.  
3

   George Frederick Pliotis, Studies in the Ancient Reception of Seneca 

the Younger, thesis submitted for the degree of Doctor of Philosophy, 

Corpus Christi College University of Cambridge, 2023, P. 124.  
4
 Seneca, Epistulae Morales Ad Lucilium, B. XII, Ch. 19, Sec. 5, L.10.  

(5)
 Seneca, Epistulae Morales Ad Lucilium, Letter XII, Ch. 19, Sec. 6, L.5.  
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 حكامها." سب فً اللسان وذلمة ثرثارة "مماطعة

  المصرٌة: ةالدٌان بشؤن تعلٌمات 

 أعرب الحٌوانات بعض وعبادة بتمدٌس ٌتعلك وفٌما المصرٌة الدٌانة عن أما
 المصرٌون تمدٌس فكرة من غضبه عن فً " المنالشات التوسكولانٌة"  شٌشرون
  فمال: للحٌوانات

Aegyptiorum morem quis ignorat? quorum in- 

butae mentes pravitatis erroribus quamvis carnifici- 

nam prius subierint quam ibim aut aspidem aut faelem  

aut canem aut corcodillum violent, quorum etiamsi  

inprudentes quippiam fecerint, poenam nullam recu- 

sent..(1) 

 وهم الخاطبة، بالخرافات عمولهم امتلأت الذٌن المصرٌٌن؟ عادة ٌجهل منا "من
 التمساح، أو الكلب أو المط أو منجل أبو إٌذاء من بدلاً  عذاب لأي الخضوع ٌفضلون

 عماب." أي ٌرفضون لا فإنهم -ممصود غٌر شًء أي فعلوا لو حتى- الذي

 أن " الكلاسٌكٌة الحضارة فً العنصرٌة أصول " كتاب مإلف إسحاق بنجامٌن ٌرى 
 " خرافات " مجرد أنها على المصرٌة الدٌنٌة المعتمدات عن الحدٌث ٌتعمد شٌشرون

 ذلن فً لما بها التؤثر حتى أو روما فً الظاهرة تلن انتشار من خوفاً ذلن كان ربما
 البشر على تتفوق الآلهة أن اعتبرت التً الأصٌلة الرومانٌة للتمالٌد مخالفة من

(2) الحٌوانات. على ٌتفولون الحال بطبٌعة والبشر والحٌوانات
 

  

                                                           
(1)

Cicero, Tusculanae Dispotationes, B. V, Ch. 27, Sec. 78, L. 10 ff.  
(2)

 Benjamin Isaac, The Invention of Racism in Classical Antiquity P. 

357.  
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 أٌضًا ظهرت بل الرومانً، النمد محل وحدها فمط هً العبادات فكرة تكن لم
 المصرٌٌن اتصاف عن الحدٌث وكان المصرٌة، الأخلاق ذمت التً الآراء بعض
  فٌه: لال وبرتٌوسبرل نصًا نجد هنا شٌوعًا، الأكثر هو بالغدر

noxia Alexandria, dolis aptissima tellus. 

et totiens nostro Memphi cruenta malo. (1) 
 للخداع. دابمًا المهٌؤة الأرض المذنبة، الإسكندرٌة "

 أرواحنا." بدماء ملطخة تكون ما غالباً التً وممفٌس،

 ٌشٌر وربما ،(2)مصر عاصمة بوصفها الإسكندرٌة عن هنا الحدٌث كان
 أن خاصة روما، تجاه لسٌاستها الرومان نظرة وعن كلٌوبترا إلى هنا الحدٌث

 (3)الأكبر سٌنٌكا لدى ورد ولد ترا،اكلٌوب تجاه عام سلبً مولف التارٌخٌة للمصادر
 من مجموعة إلٌها كتب لد (4)دٌلٌوس وٌدًعى لها المعاصرٌن الكتاب بعض أن

 مما " ترااكلٌوب إلى البذٌبة الرسابل " من مجموعة أنها على تصنٌفها تم الرسابل
 تصوٌر تم كما الرومان. نظر فً السا المصري للسلون عامًا رمزًا تجسد جعلها

 مصر بٌن العنف من طوٌل تارٌخ من جزء وهً روما عدوة أنها على كلٌوباترا
 (5)وروما.

 للمصرٌٌن ٌكون أن فضل الأصغر بلٌنٌوس المإرخ ٌستنكر آخر موضع وفً
  فٌمول: الرومان على التصادي فضل

                                                           
(1)

 Propertius, Elegiae , B. III, Poem 11, Verse 33. 
(2)

 M. E. C., Leemreize, " Framing Egypt : Roman literary perceptions of 

Egypt from Cicero to Juvenal" . P. 101.  
(3)

 Cf. Seneca, Suasoriae, Ch. 1, Sec. 7, l.5ff.  
(4)

 أٔط١ٔٛٛؽ، ِاعوٛؽ ل١اصج ذذد اٌغِٚأٟ اٌج١ش فٟ ظاتطًا واْ Quintus Dellius ص١ٍ٠ٛؽ 

 تؼط ٌٗ ق.َ، 31 اٌثذغ٠ح أور١َٛ ِٛلؼح تؼض أغـطؾ الإِثغاغٛع ل١اصج ذذد ٌٍؼًّ أرمً ثُ

 ٌضٜ ٚعص ِا ٚتذـة اٌفغؽ ظض اٌذغٚب فٟ أٔط١ٔٛٛؽ ِشاعوح ػٓ ذمغ٠غًا ِٕٙا إٌثغ٠ح الأػّاي

  ذغا.او١ٍٛت ئٌٝ اٌغؿائً تؼط ورة فمض ؿ١ٕ١ىا

Oxford Classical Dictionary, S.V. " Dellius " P.442.  

(5)
 M. E. C., Leemreize, " Framing Egypt: Roman literary perceptions of 

Egypt from Cicero to Juvenal" , P. 79, 83, 101.  

https://www.loebclassics.com/view/seneca_elder-suasoriae/1974/pb_LCL464.593.xml?readMode=recto


 النزعة العنصرية عند الرومان 

944 

Superbiebat ventosa et insolens natio, quod victorem quidem 

populum pasceret, tamen quodque in suo flumine in suis 

navibus vel abundantia nostra vel fames esset.(1) 

 الشعب إطعام علٌها ٌتعٌن ٌزال لا بؤنه تتفاخر والولحة المغرورة الأمة هذه "كانت
  مجاعاتنا." أو رخاءنا ٌحددان وسفنها نهرها وأن المنتصر،

 على المصري الالتصاد تؤثٌر لوة إنكار على الأصغر بلٌنٌوس ٌصر هنا
 عضو بصفته الفكرة هذه ٌحطم أن بلٌنٌوس أراد لذا الجدٌدة، الرومانٌة الإمبراطورٌة

 لم الآراء هذه مثل أن إسحاق بنجامٌن ٌإكد هنا آنذان، السناتوس مجلس أعضاء من
 التام العداء على ٌإكد مما الأصغر لبلٌنٌوس المعاصرٌن المإلفٌن من أحد لدى ترد

 (2)للمصرٌٌن. جانبه من العنصرٌة والنظرة

  فٌه: لال المصرٌٌن حدٌثاًعن دٌوكاسٌوس المإرخ ولدى

Ἀλεξανδπεῖρ ηε καὶ Αἰγύπηιοι ὄνηερ ῾ηί γὰπ ἂν ἄλλο ηιρ αὐηοὺρ 

σεῖπον ἢ ἀληθέζηεπον εἰπεῖν ἔσοι;᾿ καὶ ηὰ μὲν ἑππεηὰ καὶ 

ηἆλλα θηπία ὥζπεπ ηινὰρ θεοὺρ θεπαπεύονηερ, ηὰ δὲ ζώμαηα 

ηὰ ζθέηεπα ἐρ δόξαν, ἀθαναζίαρ ηαπισεύονηερ, καὶ 

θπαζύναζθαι μὲν πποπεηέζηαηοι ἀνδπίζαζθαι δὲ ἀζθενέζηαηοι 

ὄνηερ, καὶ ηὸ μέγιζηον γςναικὶ ἀνη᾽ ἀνδπὸρ δοςλεύονηερ.
(3)

 

 الذٌن علٌهم؟(، ٌطلك أن ٌمكن أصدق أو أسوأ اسم )أي ومصرٌون "سكندرٌون
 الخلود، صفة لمنحهم أجسادهم ٌحنطون الذٌن كآلهة، والوحوش الزواحف ٌعبدون

 كله، ذلن من والأسوأ الشجاعة، فً أضعف ولكنهم الولاحة، فً تهورًا الأكثر وهم
 الرجل." ولٌس لامرأة عبٌد هم

 الجنود لرإٌة ٌؤسف لا منا "من دٌوكاسٌوس: ٌمول آخر موضع وفً
 الفرسان أن ٌسمع عندما ٌبن لا منا من لملكتهم؟ شخصٌٌن كحراس ٌعملون الرومان
 ٌبكً لا منا من الخصٌان؟ مثل إلٌها ٌتوددون الشٌوخ مجلس وأعضاء الرومان

                                                           
(1)

 Plinius, Panegyricus, Ch. XXXI, Sec. 2, L. 3 ff..  
(2)

 Benjamin Isaac, The Invention of Racism in Classical Antiquity, P. 

361 
(3)

 Dio Cassius, Historea Romanae, B. L, Ch. 24. Sec. 6, L. 1. ff 
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http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C0&prior=te
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*ai%29gu%2Fptioi&la=greek&can=*ai%29gu%2Fptioi0&prior=kai/
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%29%2Fntes&la=greek&can=o%29%2Fntes0&prior=*ai)gu/ptioi
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https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%29%2Fntes&la=greek&can=o%29%2Fntes0&prior=a)sqene/statoi
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C1&prior=o)/ntes
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=to%5C&la=greek&can=to%5C0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=me%2Fgiston&la=greek&can=me%2Fgiston0&prior=to/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=gunaiki%5C&la=greek&can=gunaiki%5C0&prior=me/giston
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29nt%27&la=greek&can=a%29nt%270&prior=gunaiki/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29ndro%5Cs&la=greek&can=a%29ndro%5Cs0&prior=a)nt%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=douleu%2Fontes&la=greek&can=douleu%2Fontes0&prior=a)ndro/s
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 المنصل منصب شغل لد كان الذي الرجل نفسه، أنطونٌوس وٌرى ٌسمع عندما
 من العدٌد بإدارة إلٌه عُهد والذي العامة، الأعمال بإدارة ملتزمًا كان والذي مرتٌن،
 عادات كل عن الآن تخلى لد الرجل هذا أن نسمع عندما الجحافل، من والعدٌد المدن،

 الموانٌن ٌحترم ٌعد لم وأنه والهمجٌة، الغرٌبة العادات كل بمحاكاة ولام أسلافه، حٌاة
 هٌلٌوس أطفالها ٌدعو سٌلٌن، أو إٌزٌس كانت لو كما الفتاة تلن ٌكرّم بل الآلهة، أو

 هداٌا ٌمدم هذا، كل وبعد دٌونٌسوس، أو أوزورٌس لمب لنفسه ٌؤخذ وأخٌراً  وسٌلٌن،
 كل كله؟ والبحر كلها. الأرض سٌد كان لو كما المارات، من وأجزاء بؤكملها لجزر
(1) ." لن بالنسبة تصدق ولا مذهلة تبدو الأشٌاء هذه

 

  ٌمول: آخر موضع فً دٌوكاسٌوس نجد

θαπζῶ ηὸ γάπ ηοι Ῥωμαίοςρ ηε ὄνηαρ καὶ ηῆρ πλείζηηρ καὶ 

ἀπίζηηρ οἰκοςμένηρ ἄπσονηαρ καηαθπονεῖζθαι καὶ 

καηαπαηεῖζθαι ππὸρ γςναικὸρ Αἰγςπηίαρ ἀνάξιον μὲν ηῶν 

παηέπων ἡμῶν. 
(2)

 

 وتدوسنا نحتمر العالم من وأفضل الأعظم الجزء وسادة الرومان نحن "إننا
 آبابنا. ٌستحمه لا فهذا مصرٌة، امرأة

 فكرة بانتماد الحدٌث هذا ٌنفرد وهنا المصرٌة العبادات دٌوكاسٌوس انتمد
 فٌما الرومان لدى مرفوضة الفكرة هذه كانت فمد لذا المصرٌٌن، لدماء عند التحنٌط

 امرأة لحكم خضوعهم علٌهم وٌعٌب بالولاحة، المصرٌٌن الرجل ٌنعت كما ٌبدو،
 خضوع فإن الأصل ٌونانٌة المرأة هذه كانت لو حتى وأنه كلٌوباترا، هنا والممصود
  تعبٌره. حد على المصرٌٌن على عار لحكمها المصرٌٌن

 

 

 

                                                           
(1)

 Cf. . Dio Cassius, Historia Romanae, B. L, Ch. 25, Sec. 1-5.  
(2)

 . Dio Cassius, Historia Romanae., B. L, Ch. 24, Sec. 3, L.1ff.  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qarsw%3D&la=greek&can=qarsw%3D0&prior=%5d
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=to%5C&la=greek&can=to%5C0&prior=qarsw=
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ga%2Fr&la=greek&can=ga%2Fr0&prior=to/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=toi&la=greek&can=toi0&prior=ga/r
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*%28rwmai%2Fous&la=greek&can=*%28rwmai%2Fous0&prior=toi
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te&la=greek&can=te0&prior=*(rwmai/ous
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%29%2Fntas&la=greek&can=o%29%2Fntas0&prior=te
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C0&prior=o)/ntas
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=th%3Ds&la=greek&can=th%3Ds0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=plei%2Fsths&la=greek&can=plei%2Fsths0&prior=th=s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C1&prior=plei/sths
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29ri%2Fsths&la=greek&can=a%29ri%2Fsths0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=oi%29koume%2Fnhs&la=greek&can=oi%29koume%2Fnhs0&prior=a)ri/sths
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29%2Frxontas&la=greek&can=a%29%2Frxontas0&prior=oi)koume/nhs
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=katafronei%3Dsqai&la=greek&can=katafronei%3Dsqai0&prior=a)/rxontas
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C2&prior=katafronei=sqai
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=katapatei%3Dsqai&la=greek&can=katapatei%3Dsqai0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pro%5Cs&la=greek&can=pro%5Cs0&prior=katapatei=sqai
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=gunaiko%5Cs&la=greek&can=gunaiko%5Cs0&prior=pro/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*ai%29gupti%2Fas&la=greek&can=*ai%29gupti%2Fas0&prior=gunaiko/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29na%2Fcion&la=greek&can=a%29na%2Fcion0&prior=*ai)gupti/as
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=me%5Cn&la=greek&can=me%5Cn0&prior=a)na/cion
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=tw%3Dn&la=greek&can=tw%3Dn0&prior=me/n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pate%2Frwn&la=greek&can=pate%2Frwn0&prior=tw=n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=h%28mw%3Dn&la=greek&can=h%28mw%3Dn0&prior=pate/rwn
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 المصرٌة. الآثار بشؤن تعلٌمات 

 سهام نجد لذا وآثارها، المدٌمة المصرٌة الحضارة أثر إلى الرومان انتبه
 (1)مارتٌالٌس لنجد المدٌمة المصرٌة الآثار لتشمل امتدت لد الرومانٌة العنصرٌة

  فٌمول: المصرٌة الأهرامات من ٌسخر

Regia pyramidum, Caesar, miracula ride; Iam tacet Eoum 

barbara Memphis opus: Pars quota Parrhasiae labor est 

Mareoticus aulae? Clarius in toto nil videt orbe dies (2) 

 شرلً عملأن هذا ال ممفٌس معجزة إنعلى الأهرامات العجٌبة،  لٌصر ٌا "فلتضحن
 المصري؟ الفنً بالعمل ٌمارن بارهاٌوس لصر من جزء أي الآن، حتى بالٌاً لازال
  منها." شهرة أكثر هو ما الكون فً ٌوجد لا ( البارهاٌوسً ) المصر ذلن

 المصرٌة الأهرامات ذكر طرٌك عن مصر عن التعبٌر تم النص هذا فً
 المدٌمة الملكٌة الملعة بوصفها ممفٌس مدٌنة وذكر المصرٌة، الحضارة رمز بوصفها

 لمصر الهابل الحجم على التؤكٌد وتم الممارنة تمت هنا بربرٌة، أنها على مصر فً
 للأهرامات، حجم ٌفوق الذي العظٌم المبنى هذا لبناء المبذول والجهد دومٌتٌان
 مختلفة فرضٌة ٌتبنى مارتٌالٌس أن هنا ٌتضح الشرلً"، "العمل باسم إلٌها والمشار
 الخاصة، معجزاتها تمدح أن مصر، مثل العالم، من أخرى لبلاد ٌنبغً لا أنه مفاداها

 روما لتصبح دومٌتٌان. لصر مثل الرومانٌة بالعجابب تعجب أن ذلن من بدلا ٌجب بل
 من الرغم وعلى آخر. شًء كل خلاله من ٌماس أن ٌجب الذي الجدٌد المعٌار هً
 لام فمد المصرٌة. بالثمافة كبٌرًا اهتمامًا الرومان الأباطرة من العدٌد أبدى ذلن

 فً الحضارٌة المعالم أحد لتكون هلٌوبولٌس من مسلتٌن بنمل أغسطس الإمبراطور
 إلى هذا روما، إلى طرٌمها المصرٌة المطع من العدٌد وجدت ذلن، أعماب وفً روما.
(3)عام. بشكل الرومانٌة الثمافة فً المصري التؤثٌر جانب

 

                                                           
(1)

 أشٙغ ِٓ اٌغِٚأٟ اٌشاػغ ( Marcus Valerius Martialis ) 40َ – 104َ ِاعذ١ا١ٌؾ 

 ِٓ ِجّٛػح ٟٚ٘ " Epigramae الإتجغاِاخ " تاؿُ ِؼغٚفح اٌىرة ِٓ ِجّٛػح أػّاٌٗ

  اٌغثاء. غاتغ ػ١ٍٙا ٠ٚغٍة ساصح فىغج لص١ضج ٌىً اٌمص١غج اٌمصائض

Oxford Classical Dictionary, S.V. "Martialis", P. 930.  
(2)

 Martialis., Epigramata, B. VIII, Poem 36, Verse 1-4.  
(3)

M. E. C. Leemreize, " Framing Egypt: Roman literary perceptions of 

Egypt from Cicero to Juvenal" , Vol. 9, (November 2016), Retrieved 

from https://hdl.handle.net/1887/44023, P. 1, 3.  

https://hdl.handle.net/1887/44023
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  الٌونان بلاد إلى نروماال نظرة 

 المجتمع نظرة (1)بلاوتوس كومٌدٌا فً الواردة النصوص بعض تعكس 
 كان التً والمفردات المصطلحات بعض إلى فبالنظر الٌونانٌٌن، إلى الرومانً

 و pergraecari مصطلحً استخدم أنه نجد أعماله، فً بلاوتوس ٌستخدمها
congraec الممطع على ٌحتوي وكلاهما graeca الأخلالٌة المفاسد عن للتعبٌر 

 جروٌن ٌعتمد هنا الٌونانٌٌن. إلى ونسبها والفجور الخلاعة مظاهر من ٌتخللها وما

 بصفة الٌونان من ٌسخر ولكنه فمد للٌونان الرومانً العداء ٌإٌد لا بلاوتوس بؤن
  (3)عامة.

 الرومانٌة الحضارة فً الٌونانٌة المساهمات من الرغم فعلى ذلن وعلى
 والإساءة الٌونانٌٌن كراهٌة من الرومان من العدٌد ٌمنع لم ذلن أن إلا عام بشكل
  إلٌهم.

 للغاٌة شرٌر بطبعه الٌونانً الشعب أن (4)الأكبر كاتو اعتمد ولد هذا
nequissimum, منضبط وغٌر indocile (5)

 انتشار من مخاوفه عن أعرب وهنا 
  بموله: روما فً الٌونانٌة الثمافة

                                                           
(1)

 ِـغدٟ ٚواذة أص٠ة ( ق.َ 164 - ق.َ 254 ) Titus Maccius Plautus تلاٚذٛؽ 

 اٌثش١ً، ، اٌفغؽ اٌظ٘ة، جغج أشٙغ٘ا ا٢ْ، درٝ واٍِح ِذفٛظح أػّاٌٗ ِؼظُ لاػاٌد و١ِٛضٞ،

 اٌرٟ الأدضاز ِٓ اٌؼض٠ض أػّاٌٗ ذؼىؾ وّا اٌلاذ١ٕ١ح، اٌٍغ٠ٛح تاٌّفغصاخ غ١ٕح تلاٚذٛؽ أػّاي ذؼرثغ

  اٌجّٙٛعٞ. اٌؼٙض أٚاؿػ سلاي اٌغِٚأٟ اٌّجرّغ فٟ اٌؼاَ اٌغأٞ ذصضعخ

The Oxford Companion to Classical Literature, S.V. " Plautus " , P. 

1079.  
2
 :ٟٚ٘فٟ أدض أػّاٌٗ ِـغد١ح  pergraecari اؿرشضَ تلاٚذٛؽ ِصطٍخ  

 Mostellaria, Verse 960,   

 فً أحد أعماله المسرحٌة وهً  congraecوّا اؿرشضَ ِصطٍخ 
Bacchides, verse 743.  
(3)

Erich S., Gruen, Studies in Greek Culture and Roman Policy, 

University of California Press, 1990, P. 262, 
(4)

 اٌجّٙٛع٠ح فٟ ِإثغج ؿ١اؿ١ح ششص١ح ( ق.َ 142 – ق.َ 234 ) Cato Major الأوثغ واذٛ 

 اٌفعائً ػٓ صافغ ٌظا اٌّذافع الاذجاٖ أٔصاع ِٓ واْ ؿ١اؿ١ح، ِٕاصة ػضج شغً اٌغِٚا١ٔح.

 سط١ثًا ٚواْ اٌلاذ١ٕ١ح تاٌٍغح الأٚي اٌغِٚأٟ اٌراع٠ز ورة ا١ٌٛٔا١ٔح. ٌٍثمافح ِؼاص٠ًا ٚواْ اٌغِٚا١ٔح

 ٠جة "لغغاج اٌش١ٙغج تؼثاعذٗ اٌثاٌثح اٌث١ٔٛح اٌذغب ئٌٝ صػا ا١ٌّٕٙح، د١اذٗ ٔٙا٠ح ٚفٟ فص١ذًا.

 ذض١ِغ٘ا".

The Oxford Companion To Classical Civilization, S.V. Cato, P. 350. 
(5)

 Plinius, Naturalis Historia, B. XXIX, Ch. 7, Sec. 14, L.6.  
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Quandoque ista gens suas litteras dabit, omnia conrumpet, 

tum etiam magis, si medicos suos huc mittet.(1) 

 أرسلت إذا ذلن من وأكثر بل شًء، كل ستدمر آدابها، الأمة تلن ترسل "عندما
 هنا." إلى أطبابها

 من الٌونانٌٌن بطرد ٌطالب كاتو كان ما كثٌرًا أنه الأكبر بلٌنٌوس صرح ولد
  بؤفكارهم: المجتمع تؤثر من الشدٌد لخوفه نظرًا إٌطالٌا

ille semper alioquin universos ex Italia pellendos censuit 

Graecos.(2) 

 تمامًا." إٌطالٌا من الٌونانٌٌن طرد ٌجب أنه ٌعتمد دابمًا ( كاتو ) كان ذلن "وخلاف

 باللغة أعمالهم بكتابة لاموا الذٌن الرومان الأدباء جمٌع كاتو هاجم ولد هذا
 على بل الرومانٌة، الثمافة على فمط لٌس تهدٌدًا ٌشكل ذلن أن ورأى الٌونانٌة

  عنه: نملاً  بلوتارخوس ٌمول ذلن وفً عام بشكل الرومانٌة الإمبراطورٌة

Ρωμαῖοι ηά ππάγμαηα γπαμμάηων Ἑλληνικῶν 

ἀναπληζθένηερ.(3) 

 الٌونانٌة." بالحروف تتؤثر عندما هٌمنتها روما "ستفمد

 فً المحافظ الاتجاه أنصار من لرجل آراء أنها نجد كاتو آراء إلى بالنظر
 على الإمكان لدر وٌحافظ الأجنبٌة الثمافات غزو هجمات صد ٌحاول وهو (4)روما

  الٌونانً. الأصل تفوق شعارات تحت تندثر أن من خوفاً الرومانٌة الهوٌة

 ق.م، 132 عام الشٌوخ مجلس فً نزاع نشوب عن لٌفٌوس تحدث كما
 المبعوثٌن بتوبٌخ والمحافظٌن سناً الأكبر الشٌوخ مجلس أعضاء أحد لام حٌن وذلن

 ٌمدم هنا السٌاسً، العمل فً والخداع المكر لاستخدامهم ممدونٌا إلى الرومان
                                                           

(1)
 Plinius, Naturalis Historia, B. XXIX, Ch. 7, Sec. 14, L.5.  

(2)
 Plinius, Naturalis Historia, B. VII, Ch. 50, Sec. 113, LL. 1- 2.  

(3)
 Plutarchus, Biography, B. II, Cat. Ma., Ch. 23, Sec. 2, L.6.  

(4)
 The Oxford Companion To Classical Civilization, S.V. Cato, P. 350. 
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 versutiarum فٌمول السلون هذا لمثل عامًا رومانٌاً وصفاً لٌفٌوس

Punicarum neque calliditatis Graecae; والمكر البونٌة "البلاغة 
(1)الٌونانً".

 

 النتابج

 الرومانٌة التصورات بعض عن تعبر الدراسة هذه فً الممتبسة النصوص إن .1
 الأدب فً حفظها تم وأفكار آراء من ذلن تبع وما الأخرى للشعوب المدٌمة

  الرومانً. والتارٌخ
 بعض وجود تتضح البحث هذا فً دراستها تمت التً الآراء خلال من .2

 فترة مع بالتزامن وذلن الأخرى الشعوب تجاه رومانٌةال عرلٌةال نظراتال
 .المتوسط البحر حوض فً الرومانٌة التوسعات

 حكم فً روما أحمٌة لإثبات تدرٌجٌة خطوات على الرومان كتاب سار لمد .3
 شخصٌة تكوٌن فً والمناخ الجغرافٌا تؤثٌر نظرٌة استخدام تم فمد العالم،
 الأخرى الشعوب على الرومانً الشعب بتفوق تفٌد نتٌجة إلى للوصول الفرد
 فً لوي تؤثٌر لها البٌبة أن إنكار ٌمكن لا العالم. حكم فً أحمٌته ثم ومن

 التً الطرٌمة عن التغاضً أٌضًا ٌمكن لا لكن الفرد، شخصٌة تشكٌل
 حكم فً الرومان أحمٌة لإثبات الرومان والأدباء المإرخون بعض استخدمها

 ٌدل فهو شًء على دل وإن وتفصٌلاً  شكلاً  المنطك ٌخالف أمر وهو العالم
  الشعوب. وحضارة لتارٌخ وإنكار ظالم تعمٌم على

 شعوب على الرومانً الشعب بؤفضلٌة نادت التً الدعوات بعض ظهرت .4
  موضع. من أكثر فً والسٌاسة الدٌن بٌن الخلط تم السٌاق هذا وفً العالم

 أو للتمٌٌز رومانٌاً ممٌاسًا المدٌمة روما فً السكان بٌن الاختلاف كان .5
 رلعة اتساع ومع الولت وبمرور المدنٌة، والحرٌات الحموق من الحرمان

 الوعً زٌادة ومع أراضٌها، على الشعوب وتعدد الرومانٌة الإمبراطورٌة
 نحو السٌر فً الرومانٌة السلطات بدأت السٌاسٌة، والواجبات بالحموق

 بصورة الرومان غٌر من الرعاٌا حموق ومراعاة الإنسانٌة الحموق معرفة
  (2)المدٌم. العصر فً علٌه كانت عما أفضل

 المجتمع فً بالفعل تواجدت لد العنصرٌة النزعة بؤن المول ٌمكن هنا .6
 أخذت أنها ٌبدو لكن الرومانً، المجتمع بها ٌعترف لم ربما المدٌم، الرومانً

                                                           
(1)

 Cf. Liv., B. XLII, Ch. 47, Sec. 7, L. 3.  
(2)

 Jiří Bartunek, Pavel Dadak, " Colours of the Roman Empire: Could 

Minorities Be Authorities?", Journal of Interdisciplinary Research, 

Hradec Králové: Magnanimitas, 2015, Vol. 05, No 02, P.1786.  
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